
ZL. évfolyam. 32-ik szám. 1907. péntek, február 8

Előfizetési ár:
Helyben, házhoz hordva:

Negyedévre ... 2 korona. 
Félévre.............4 korona.

Vidékre postán küldve : 
Negyedévre . . 3 kor. 50 fii. 
Félévre .... 7 kor. - fii.

Egyes szám ára 2 fillér.

Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG;

FÜGGETLEN POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP

Megjelen minden nap, 
hétfő és 

unneputani nap kiléteiével.

Szerkesztőség és kiadó
hivatal .

Baíaiaagy utca 151. asAm, 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó osssas 

dolgok intézendők.

Telefon: 141. szám.

hWfc szerkeszti: D R. JOÓ GYULA. I Kiadja: a Nyomda-Részvénytársaság. I Ffimankaúrs: HAJDÚ JÓZSEF.

Gazdasági gépgyár
s a munkásviszonyok.

Evek óta tudjuk azt, hogy Kecs
keméten a munkabér folyton fokozó
dik s nincs kilátás arra, hogy a jövő
ben csak megállapodás is lehessen.

A munkásnép szaporodása akar 
születés, akar telepítés címen távolról 
sem all arányban azzal a kereslettel, 
mely főleg a közel jövőben feltétlen 
be fog következni. Nemcsak a szőlő
művelés, gyümölcseszet, hanem a még 
most bontakozó allattenyésztes is nap
nap mellett több munkásembert követel.

Ily szemüvegen nézve a gazdasági 
viszonyokat, valóban kívánatos lenne 
egy megbízható gépgyár létesítése, 
honnan a hiányzó tró pótlását remél- 
hetnők.

Nem arról van szó, hogy ki vagy 
leszorítani óhajtanók a kézi erőt, csak 
mellőzni ott, hol az állati vagy moto
rikus erővel helyettesíthető.

Első helyen említem a lógereb- 
1yMt, mely szénagyüjteskor a reteken 
s a tarlókon kitünően hasznaiható. 
Három ev alatt teljesen ingyen marad 
s távolról sincs kellő mérvben elter
jedve.

Okosan tennék az arató munká
sok. ha ily lógereblyék beszerzését szor
galmaznák munkaadójukkal szemben.

A vetőgépkérdés is, nemcsak a 
birtokosra, hanem az aratóra is nagy 

I jelentőségű. Mert csak nem hiába 
! mondjuk, hogy : >Aminö a vetés, olyan 
I a termes < (s olyan a rész is).

Hat a kapaló gepek ? Évről-évre 
tökéletesebbek ; s ezek segélye vei egy- 
egy munkás 2—3-szor akkora terüle
tet kepes elvállalni, mint ha tisztán 
kézi erővel kénytelen azt bemunkálni.

Múlt évben volt alkalmunk látni 
egy >Laass< rendszerű répami velő ka- 

í pat, hat sort mivel haladása közben 
I s pár ökör által lett huzatva. —

Valóban elismerésre méltó gép.
S tudnék meg több gépet előso

rolni, amelyek mindegyike nagyon he
lyen volna Kecskémét határában. De 
felnek tőle, mert sokszor csalatkoztak 
s ha törik, tartalékrészért írni stb. nem 
kedves dolog.

Azt hiszem más lenne a helyzet, 
i ha itt helyben lenne egy gépgyár,/?/- 
! tétlen szolid alakokon. S hogy ez a 
I forma megállapítható, az több mint 
' bizonyos.

Végül pedig a helyi közvetlen 
1 hatásán kívül figyelemre méltó s \ ar- 
i ható közvetett hatás is, mely csökken- 
I tené ama óriási pénzösszeg külföldre 
• özönléset, mely évről évre észlelhető.

Az 1906-ik ev első háromnegye
dében gazdasági gepekert 20 millió 
korona vándorolt ki hazánkból. A folyó 
évre megrendelt arató-gépek ára ed

dig 800 ezer koronára van szállítási 
s vámköltség nélkül értékéivé.

Azt hiszem ezek a szamok elég 
érthetően beszelnek.

Grasselli Miklós.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Pénteken : Milliárdos kisasszony.
Szombaton : Tavasz.
Vasárnap: Legvitézebb huszar. 
Hétfőn . Koldus gróf

Az aranykakas. Úgy látszik Az 
aranykakas magában nem elég ahhoz, 
hogy telt házal csináljon, ehhez minden 
héten egy Heltai jubileum is kellene Míg 
pénteken zsúfolt volt a ház, addig tegnap 
alig néhány bérlő hallgatta végig a kü
lönben nagyon élvezetes előadást. Az elő
adók most is csak olyan ambícióvá), olyan 
szépen játszottak, mint a jubiláris előadá
son, amit a kis közönség lelkes tapssal 
honorált, különösen kitüntetve Szikra 
Julis végtelen kedves megszemélyesítőjét, 
kit örömmel látnánk gyakrabban is szín
padunkon. A többi szereplők is mindent 
etköveltek, hogy méltó partnerei legyenek 
a két főszereplőnek, ami örömmel szólva 
sikerült is nekik. —0 —

*♦* A víg özvegy Lehár bájos me
lódiái a kecskeméti közönség tetszését is 
megnyerték, úgy, hogy „A víg özvegy* 
hetedik előadását is nagyszámú közönség 
élvezte tegnap este. Az előadás most is 
a legprecízebb volt. Parlagi, Lévai, Ga- 
bányi, Sz. Nagy mind a regi jók voltak,

T A R C A.

Párbaj után.
Irta : Catulle Mendes

Futott, rohant a folyó mentén, mint < 
aki szokik. Mit tett a kardjával? Hízó- . 
nyára valami bokorba dobta, vagy a fo- , 
lyoba: nem tudta, előre iramodott hatá- ’ 
rozolt gondolat nélkül, csak azt érezte, 
hogy neki távol kell lennie, még távolabb, ' 
mindig távolabb akar lenni a helytől, i 
ahol megölt egy embert. Végre nem bírta 
tovább, lerogyott az utszéli fűre. Ott, a 
mozdulatlanságában, zavaros, tépett gon 
dolatai újra alakot öltöttek, összefüződtek 
és megértett — iszonyattal, de világosan f 
— mindent, ami történt.

Akit megölt e párbajban: barátja j 
volt, legjobb, legrégibb barátja. Együtt [ 
eltek gyermekkorukat, a vidéki városká- j 
bán; együtt játszadoztak a mezei utón, 
együtt járták az iskolát, együtt tanulgat
tak ; Parisban együtt ismerték meg az 
életet, — a szegény deákok, vidám bo
hémfiúk lüktető életét, a szerelmeket, me
lyek nem járnak gonddal és a nyomort, 
melyben nincs szomorúság. Azután, hogy’ 
elérkezett a nyugodalmas munka, a ko
moly gondolkodás kora, szeretetük csak 
bensőbbé, mélyebbé vált, pajtáskodásuk 
komoly, segély kész, barátsággá fejlődött.

Akkor megjelent életében : ő.
Ö .’ az imádandó és imádott ! Még az 

irtóztaló gyötrelem e pillanatában is édes 
forrongásba hozta a vérét az a kép, mely 
feléje mosolygott egy ablakból. Az ablak 
becsukódott és ellunt a mosolygo édes 
tündér. De o e pillanattól fogva nem nyu
godott, inig magáévá nem tette. A sze
génysége, núiveletlensége vissza nem ri
asztották. Fölvitte Parisba, gyönyörűségét 
lelte benne, mint fejlődik az elegancia, a 
finom, művészies grácia királynőjévé.

Hosszú, hosszú időn át örvendett 
annak a kettős és hasonlithatatlan hol 
dogságnak, hogy feleségében az asszonyok 
legbályosabbikát, barátjában az emberek 
legderekabbikát, legjobbikát imádta. Igen 
hosszú ideig; egészen addig az iszonyú 
estig . . . Akkor, rémületében, elszörnye- 
désében, egy lépest sem tudott tenni felé- 
jök. Végigvágódott ott az ajtó előtt, mi
ként a fa a baltacsapás alatt. Másnap az
tán elküldte neki a tanúit, — neki, a 
csalónak, aki ellopta tőle, a boldogságot 
és a becsületet.

A bűnös asszonyt nem akarta látni. 
Nem érzett düht az 6 irányában. Nagyon 
is szerette, minthogy gyűlölni tudná ! 
Mentségeket keresett, talált számára. Ha 
elfordul tőle ; ez azért volt, mert ö nem 
tudta megőrizni szerelmét; és ha oda is 
adta magút egy másiknak, ez azért tör
tént, mert nem tudta leküzdeni a szenve
délyt, melyet a szivében ébresztett. Csak 

igazi nagy szerelem késztethette a bűnre. 
Igaz, hogy ö soha többé nem fogja meg
csókolni az. ajakat, melyekhez egy másik 
ember ajka tapadt és ők örökre el van
nak választva egymástól ; de nem gyűlölte 
nem vetette meg . . . áldozata volt egy 
visszafojt hatatlan, csaknem végzetes szen
vedélynek . . .

Ah ! de őt gyűlölte, vadul a hűtlen 
barátot, az aljas, tolvaj vendéget! Ami
kor szemtől szembeálltak egymással meg
reszketett, de nem a félelemtől : a dühtől. 
Amit a vivómestertftl tanult : elfelejtette. 
Nem gondolt arra, hogy a mellét védje, 
hogy kikerülje az ő ütéseit. Egy hörgő 
kiáltással neki rohant . . .

Es ime most, hogy itt feküdt, az 
utón, hogy bünteteti megtorolt, bosszút 
állt: most csak iszonyatot érzett s tompa 
bágyadtságot. Ölt !

Ölt! . . . Maga mögött érezte azt az 
irtoztató és titokzatos dolgot, hullát . . .

És az a halott test, melytől 6 ra
bolta el az életet, ez teste volt annak a 
férfinak, kit legjobban szeretett volna a 
világon. Elfelejtette kétségbeejtő csalását ; 
csak gyermekkorukra gondolt most, játé
kaikra a ház küszöbén, vidám, ifjúságukra 
az utcakon, ligetekben ... És kebléből 
nehezen fuldokolva: sirás szakadt föl. De 
e pillanatban kocsizörgést hallott; föl
ugrott.

^Vegc következik. 
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kár, hogy Czakó hálás, szép szerepét 
„viccének semmi esetre sem nevezhető 
rögtönzéseivel elrontja. A kardalosok öltö
zéke az elegáns szalonban szinte humoros.

%♦ Szerződteted. Sz. Nagy Imre 
tenoristát Palágyi Lajos, a miskolci szín
ház uj igazgatója virágvasárnapiéi kezdve 
társulatához szerződtetve.

NAPI HÍREK.
A pálinkás boltok.

Nevezetes határozatot hozott Debre
cen város január havi közgyűlése. Mint 
említettük, elfogadta dr. Burger Péter 
indítványát, hogy a pálinkás boltokat 
szombat este 6 órától hétfő reggel 6 óráig 
zárva kell tartani.

Meg kell ezt jól érteni: szombat 
este 6 órakor — amidőn a munkások leg
nagyobb része már felvette fizetését — 
nem mehet egyenesen a pálinkás boltba, 
hogy ott keresményének és testi, szellemi 
erejének egy részét eligya. De nem me
het vasárnap sem. És ez a fődolog.

Vasárnap a pihenés napja, általános 
fizikai szempontból is, mert aki hat napig 
az önfentartásért és nem kedvtelésből 
dolgozik, annak más pihenőnapja nincs; 
mái pedig e nélkül a további munkához 
friss erőt nem gyűjthet.

A törvény sok mindenféle ipari 
munkára terjesztette ki a vasárnapi 
munkaszünetet. Újabban a postások sem 
hordják ki vasárnap a csomagszállító 
leveleket, meg a pénzutalványokat. Min
denbe bele kell nyugodnunk s később 
meg is szokjuk az uj állapotokat. De a 
pálinkás boltok korlátlan időkig lehetnek 
nyitva. A pálinkásnak külön privilégiuma 
van. Micsoda erőhatalom működik itt 
közre, hogy éppen ez. az egy, a testet 
szétbontó, lelket feldúló ital, alkohol ő 
fensége, lek üzdh essen minden korlátot. 
Nem lehetne ez másképpen ?

Debreczen városa megmutatta, hogy 
lehet. Csak ki kell mondani, hogy szom
bat este, amikor a friss pénzzel ellátott 
munkás, paraszt vagy napszámos leg
inkább van a kisértésnek kitéve, valamint 
templomjáró, pihenő napokon be kell 
zárni a pálinkás boltokat. Igaz, hogy’ 
nemes Debreczen városának hat esztendei 
gondolkozásába került, amíg ezt kimondta, 
de ez most már ott rendben van.

Ezt a kérdést nálunk is föl kell 
vetni és megoldani. — Érkezett is már 
Kecskemét városához is ez ügyben több 
átirat, de tárgyalásra még nem került. — 
Mondjuk ki, hogy ez közbotrány és köz
veszedelem, melyet minél előbb el kell 
magunktól hárítanunk. Az elsőséget e 
téren már elhalászta elölünk Debreczen. 
De K ecskemétnek nem szabad az utolsó
nak maradni, hogy ilyen határozatot 
hozzon.

Farsangi naptár.
Február ho 9 en Kaszinó-estély a Kecskeméti 

Kaszinóban. — A Kereskedő Ifjak hangversenye és 
táncmulatsaga a Kereskedelmi Kaszinóban.

o
Kecskemét, február 7.

— Fráter Lorand. A magyar dal leg- 
hivatottabb tolmácsolnia, a daliás huszár
kapitány, művészi körútja alkalmával, már 
a múlt évben is felkereste Kecskemét 
városát, mint halljuk, Fráter annyira meg
szerette a nem»'S város közönségét, hogy 

február, vagy március hó folyamán egy 
hangversennyel óhajtja meghálálni a szi
ves fogadtatást, melyben első ittléte al 
ka Imával részesült.

— Diakzaszloaljak A Kecskemétről 
kiindult céllövészet! mozgalmak, mint a 
napokban említettük, immár a hivatalos 
körök figyelmét is {elköltötték, amennyi
ben a honvédelmi minisztérium is foglal
kozik a céllövészet kérdésének tanulmá
nyozásával. A helybeli középiskolák kö
zül a ref. főgimnázium felsőbb osztályai
ban már tavaly is folytak a céllövészeti 
gyakorlatok ; a napokban pedig már az 
alsóbb osztályokban is megkezdődtek a 
fegyverfogási gyakorlatok a városi slőjd- 
tanfolyamon készült fapuskákkal.

— Cabaret-estely. A Kecskeméti Jó
tékony Nőegylet március 10-én a Beret- 
vás-szállóban cabaret hangversennyel egy
bekötött teazsúrt lendez. A műsor össze
állításán most fáradozik a rendezőség, 
élen Novák K. Ernővel, az egylet agilis 
titkárával.

— Az uj aiügyesz hivatalba lepese 
Szandtner Aladár kir. alügyész ma tette 
le esküjét és azután átvette hivatalának 
vezetését.

— Roller Ferenc hangversenye Mint 
értesülünk. Roller Ferenc, a zeneiskola 
kiváló művész tanára, a többfelöl elhangzó 
óhajnak engedve, február hó 23 án ön 
álló hangversenyt fog rendezni a városi 
székház közgyűlési termében. Végre Kecs
kemét város közönsége, noha nem egyen- 
érték űleg is, de némiképen leróhatja 
háláját az iránt, aki tiz év óta majdnem 
minden hangversenyen ingyen műkö
dött közre jótékony célra. — A nagy
kőrösiek a legutóbbi alkalommal tün
tető lelkesedéssel honorálták az igaz es 
érdemes művészetet, anélkül hogy hálára 
lettek volna kötelezve; bizonyára Kecs
kemét intelligens közönsége se fog hátra 
maradni a körösiek mögött akkor sem, 
ha csak egyedül a műélvezet szerzéséről 
lenne is szó. A hangverseny programm 
ját legközelebb közölni fogjuk.

— Magyar cégtáblák. Nem régiben 
megírtuk, hogy Nyílra vármegye egy föl
iratot intézett az országgyűléshez, amely
ben a magyar cégfeliratok kötelezővé té
telét követeli s egyben elhatározta, hogy 
hasonló szellemű föliratok hozatalára hívja 
föl az összes törvény hatóságokat. Debre
cen város ez átirat tárgyalásánál ez indít
ványt úg\ módosította, hogy a magyar 
cégfelirat ne csak kötelezővé, de törvé
nyileg kizárólagossá is tétessék. E hatá
rozatát ma pártolás végett megküldött" 
városunknak is, mely azt a legközelebbi 
közgyűlésen fogja tárgyalni.

— Hereiem Felkérettünk a követ
kező sorok közlésére: A Budapesti Szün
idei Gyermektelep-Egyesület egy ismeret
len lánclevelezést indított az egyesület ja
vára. A lánclevelekben az illető levél írója 
felkéri három barátját, hogy a hozzájuk 
érkező levelet 20 fillér bélyeggel küldje 
meg az egyesület pénztárosához. Szirmai 
Rikárd dr. úrhoz, a levélnek három má
solati példányát pedig a maga részéről 
szintén továbbítsa három barátjához. 
Ezen az utón az egyesületnél január ho 
30-áig 2403 K. 55 fillér adomány folyt 
be, amely összeg mintegy 60 gyermek 30 
napos nyaraltatása költségének felel meg. 
A cél, amelyet az egyesület maga elé tű
zött, hogy t. i. minél több szegénysorsu 
vérszegény 8—12 éves iskolás gyermeket 
a 10 havi fárasztó iskolaidő leteltével a 
nyári szünidőben hegyvidéki, tóparti, vagy 
tengerparti éltető levegőben nyaralásra el
helyezzen s egészséges lakás és táplál
kozási viszonyok közepette, jeles nevelők 
felügyelete alatt ellásson, oly általános ér 
dekű, hogy bizonyára a legszélesebb körű 
támogatásra érdemes. Minthogy azonban 
az egyesület arról értesül, hogy most már 
számos esetben ugyanegy adakozó két
szer, sőt többször is kap lánclevelet és 
minthogy az egyesület nem kívánná, hogy 
a nemesszivű közönség ilyetén módon 

mértéken felül fárasztó munkával meg- 
terheltessék, tisztelettel felkéri ezen az 
utón jóakaróit, akikhez ez utón érkezik 
lánclevél, hogy enm k sokszorosítását és 
továbbítását már most mellőzni szívesked
jenek. Egyúttal pedig hazafias köszönetét 
nyilvánítja mindazoknak, kik munkájuk
kal és adományukkal hozzájárultak az 
egyesület közérdekű céljának megvalósí
tásához. Teleki Géza gróf sk. egyesületi 
elnök. Szabó József sk. egyesületi titkár.

— Gyaszhir A kis tanító árváknak 
megint gyászuk van. Dengl Luiza, a jó 
Luiza néni halt meg hosszas szenvedés 
után. Szeretteinek áldása kisérje utolsó 
utján 1

— A vidéki rendőrség ujjaszervezese. 
A vidéki rendőrség közérdekű dolgainak 
megvitatása s a vidéki rendőrség újjászer
vezése érdekében Budapesten, február hó 
18-án országos rendőrkapitányi értekezle
tet tartanak.

— A dragassag ellen. A nagybecs- 
kereki koz és magántisztviselők gyűlést 
tartottak, a melyen kimondottak, hogy 
társadalmilag szervezkednek a drágaság 
ellen. Azután megalapították a köz- és 
magán tisztviselők egyesületét.

Utkövezesi kérvény. A Budapest- 
Tiszai helyiérdekű vasút részvény társaság 
igazgatósága nemrégiben azt kérvényezte 
hogy a város a tiszaughi révtől a tisza- 
ughi állomásig vivő utat köveztesse ki. 
Akkoriban ez a kérvényük nem talált 
meghallgatásra. Az igazgatóság most újó
lag ken ennek az útnak a ki kövezését, 
kérelmet azzai okolván meg, hogy az út
nak a Tiszán túli része most van köve
zés alatt, azonkívül a tiszaughi állomást 
most teherforgalomra is beakarják ren
dezni. Kérdés, hogy a város enged-e az 
álláspontjából ?

— Állatkínzás. A maga nemében vad
emberek közé való állatkínzásnak lehe
tett szemtanúja ma délelőtt a Széles-utca 
és Szegedi ut torkolatánál, akit a végzete 
arra vezetett. Tegnap este 10 órakor Tar
jányi Antal félegyházi lakos, jakabszállási 
bérlő 24 ökörrel gabonát szállított Kecs
kemétre. A jelzett helyen az egyik ökör
nek két hátsó lába szét csúszott és lába 
kificamodott, a forgó és iábszárcsontok a 
test súlyától és hirtelen eséstől meg 
repedeztek. Az állat ott maradt az ut kö
zepén ma délelőtt 11 óráig. Akkorra 
Tarjányi eladta egy mészárosnak és egy 
szánkóra akarták helyezni, aminek a mű
velésén vagy 30 bámész ember segédke
zett hatalmas dorongokkal, szálfákkal, 
kötelekkel. A hatalmas és súlyosan sérült 
állatot több mint fél óráig kínozták leg- 
kevésbbé kímélve sérült részeit, a míg a 
szánkóra felhemperitették. Es mindezt a 
kínzást azért, bog) élve kivihessék a 
vágóhídra, a helyett, hogy a helyszínen 
orvos jelenlétében kivégezték volna. A 
legérzéketlenebb szemlélőt is megindította 
a kínos műtét, ez az állatkínzás, aminek 
büntetésére nem lehet elég kemény pa
ragrafus.

— Kofák táblája A nyár folyamán 
a főkapitány elrendelte, hogy minden 
kofának legyen egy nevét tartalmazó 
táblácskája, mely feltűnő helyre akasz
tandó ki. A kofák azonban, nem tudni 
mi okból, idegenkednek ettől az újítástól 
s ha csak lehet, eldugják a táblát amiért 
nem egyszer gyűlik meg a bajuk. A rend
őrségen ma is följelentettek nyolc kofát 
hasonló dolog miatt, akik szigorú bünte
tésben fognak részesülni.

— Vidéki fakereskedök szervezkedese 
Mikor valamelyik üzletág kereskedőinek 
szervezkedéséről olvasunk, mindannyiszor 
a „drágulás* jut eszünkbe az úgynevezett 
eszmelársulás révén. Most a fakereskedök 
is szervezkednek ; bizonyosan drágább 
lesz a fa is, ha ugyan még drágább is 
lehet. A hir különben a következőket is 
mondja: A vidéki (detaíl) fakereskedök 
körében mozgalom indult meg, hogy hz 
egészségtelen verseny szabályozása, a hí-
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telezés rendezése és egyéb, az üzleti élet 
körébe vágó kérdések egyöntetű elintézése 
céljából egyesületet alakítsanak, vagy 
esetleg mint különálló csoportszervezet a 
már régen fennálló magyar fakereskedők 
és faiparosok országos egyesületéhez csat
lakozzanak. E célból a vidéki fakereske
dők február 10 én, délelőtt 10 órakor a 
nevezett egyesület helyiségeiben (Buda 
pest, V. Nádor-utca 14.) értekezletet tar
tanak, a melyre a meghívókat már szét
küldtük.

— Joghallgató instruktornak ajánlko
zik. Cím a kiadóhivatalban.

— Piaci árjegyzék 1906. évi febr. he 
7-ik napján. Tisztabuza 13.20—14 <K). Két 
szer 12.20—12.60. Rozs 11.80—12.00. Árpi 
12.80—13.00. Zab 14.00-14.40. Tenger 
kecskeméti 10.70—10.90. Tengeri bánát 
10.40—10.60. Köles 11 40—12.20. Krumpl 
4.60—5.00. Széna 6.40—6 80. Szalma 2.00. 
2.40. Szalonna kilója 1.32—1.50. Hízott 
sertés kilója 1 20—1.26.

Csendélet
— Esküdtszeki tárgyalás. —
Egy nagykőrösi falurossza állott ma 

rablás bűntettével vádolva az esküdtek 
előtt. Még 1905 augusztusában történt, 
hogy Nagykörös egyik korcsmájában 
együtt iszogattak Hencz Sándor és ke ‘ 
resztfia Mucsi Szabó József. Alkonyat- 
felé felkerekedtek s csendesen ballagtak 
hazafelé. Egy néptelen utcában azonban 
Mucsi Szabó, talán a keresztfiúi szeretet
től áthatva, megragadva Henc karját, a 
földhöz vágta s ezüst óráját s láncát el
rabolva, vitézül elfutott.

Ebben az ügyben Ítélkezett ma az 
esküdtbiióság, mely Stipl dr. elnöklete 
alatt Ballus Zsigmond dr. és Szeless 
László birákból és Halassy Gyula, An- l 
tál Sándor, dr. Mészáros József, Pesti j 
István, Buckó 
lényi Kálmán, 
Dénes, Mencel
Szigeti Adolf esküdtekből állott.

Maga a bizonyítási eljárás igen rö- I 
vid ideig tartott, a mennyiben egyetlen ! 
tanú, maga a sértett tud csak az esetről 
felvilágosítást nyújtani. Ü fentebb emlí
tett módon adja elő a bűncselekményt 
mivel szemben vádlott azt erősíti, hogy 
azért támadt Henczre, mert az őt szíttá s 
csak midőn az öreg a földre esett, ma
radt kezében a kérdéses óra.

Dr. Kiss János rámutat vádlott bünte- i 
tett előéletére, laza erkölcsi felfogására, í 
mely immár hatszor hozta összeütközésbe | 
a büntető törvénykönyvvel, valamint azon I 
elvetemültségre, hogy képes volt saját ] 
keresztapját kirabolni, csakhogy az any- i 
nyira irtózott munkától meneküljön s 
kéri, hogy a vádlott rablásban mondas
sák ki bűnösnek. Dr. Hoffmann Karoly ez
zel szemben hathatós érvekkel támogatott 
s ritka közvetlenséggel előadott védő
beszédében kiemeli azon körülményt, hogy 
az egyetlen tanú maga a sértett s igy a 
tényállás tisztán nem látható. Nagyon is 
föltehető a vádlottról, kinek lopási szen
vedélye ismeretes, hogy csak akkor ju
tott eszébe az óra elvétele, mikor azt a 
szóváltás közben földhöz vert Hencznél 
megpillantotta. Ez alapon a lopás bűn
tettében kéri védencét elmarasztalni.

Az esküdtek rövid tanácskozás után 
a kir. ügyész álláspontját fogadták ol, 
mire a törvényszék, a védő által kért 92. 
§. alkalmazásával 3 évi fegyházra itelte a 

Mihály, latai Imre. Ze- 
Schiffer Adolf, Szondy j 
Lajos, dr. Tegze Gyula.

vádlottat, melyből egy hónapot a vizsgá
lati fogsággal kitöltöttnek vesz.

Az elitéit és védője megnyugodtak 
az Ítéletben, az ügyész a vádlott terhére 
semmiségi panaszt jelentett be.

Mucsi Szabó azonnal megkezdte 
büntetését. — A tárgyalás háromnegyed 
11 órakor ért véget.

Az Úristen Nagykörösön.
A „Népszavából* a szocialisták mér

ges szavú, kíméletlen hangú újságjából 
vettük át az itt következő papramorgó 
cikkecskét, amelyik szóról-szóra igy 
hangzik :

Most meg a Nagykörösiek pipálták 
le a kecskemétieket. A dolog úgy történt, 
hogy az Ú risten szeméi p > látogatásával 
tisztelte meg a nagykörösieket. Hasonló 
históriával a kecskemétiek nem tudnak 
előhozakodni, ha megpukkadnak se Egy- 
szer-másszor már Kecskemétet is meglá
togatta az úristen, az igaz, ámde ez a vi
zitelés leginkább sáskajárásban, jégverés
ben. tüzveszedeleinben és kolerában nyil
vánult, aminek a kecskemétiek éppen 
nem örültek és nem is dicsekedtek el ez
zel a megtisztelő latogatassal.

A nagykőrösi isten-vizitelés más for
mában történt. Hát mondjuk el. Mészáros 
.József uram, akik lakik Nagykoros IV. 
tizedének 351. száma alatt, összezördült a 
famíliájával. Az asszony ott hagyta, vagy 
mi, elég az hozzá, hogy Mészáros József 
uram a kocsmákban és a parochián kere
sett vigasztalást. A féle tehetős kisgazda 
ember lévén — úgy 20000 korona körüli 
vagyonkája van — elbírta a kocsmáz.ást 
is, meg a papok barátságát. Hjah, ott a 
hol a pap eszik, iszik, táncol, ott pénz 
legyen a ládafiában. A tisztelendő urak 
korpakenyér, dercepogácsa mellett nem 
igen szeretnek barátkozni. •

Mészáros uramnak volt, hát bizony 
a papok visszaadták a látogatást. A saját 
bora mellett vigasztalgatták a bús kérész 
tényt. Leginkább Thury Károly káplán 
ur settenkedett az atyámfia portáján, a 
minek az lett a következménye, hogy Mé
száros József egyik ügyvédi irodában a 
következő tényállást diktálta papirosra :

„Én Thury Károly nagykőrösi segéd 
lelkész többszöri rábeszélésre és unszolá 
sára 1906. október hó végén, közjegyzői 
okiratot készítettem, amelyben a nagykő
rösi templom-alap javára 10,000 koronát, 
azaz tízezer koronát; miseinondási célokra 
pedig 400 koronát, azaz négyszáz koronát, 
összesen tehát tizezernégyszáz koronát 
ajándékoztam. Minthogy ezen ajándéko
zást csak folytonos és állandó rábeszélés, 
kikényszerítés, valamint akkoriban volt 
szerencsétlen családi körülményeim foly
tán tehettem, mert hiszen csekély vagyo
númmal arányban sem álló összeget csak 
végső elkeseredésemben és kényszerhely
zetben ajándékoztam az egyháznak, jelen 
világos és elfogulatlan állapotomban — 
de mar régebben, az ajándékozási okirat 
kiállítása után azonnal, beláttam tettem 
végzetes és reám nézve felette szerencsét
len voltát, — arra határoztam el maga 
mát, hogy az egyházközségnek, ajándé
kozott aránytalan nagy összeget attól 
visszaköveteljem.

Arra kérem tehát igen tisztelt ügy
véd urat, hogy jól megfontolt kívánsá
gomnak mefelelően, szíveskedjék a fent 
jelzett 10400 koronát, illetve — tekintet
tel arra, hogy a kérdéses időben szabad 
akaratelhatározásomban és józan gondol
kozásomban a vázolt körülmények (rábe
szélés, kényszer, megtévesztés, nagyfokú 
elkeseredés és idegesség) folytán gátolva 
voltam és cselekvési képességemben be
folyásolva, illetve korlátozva — hogy a 
váci székesegyházzal szembon a jelzett 
közjegyzői okiratban foglalt ajándékozási 
szerződést érvény telén ittetni, azaz e szer 
ződés érvénytelenítése iránt a törvényes 

lépéseket folyamatba tenni, ennek kapcsán 
pedig az egyháznak ajándékozott 10400 
korona, azaz tizezernégyszáz koronát visz- 
szakövetelje. ‘

így bizony, atyámfiai Mészáros Jó
zseffel, a beteg kedélyű emberrel, az 
agyonrakeseredettel, az eklézsiának aján- 
oékoztatták a vagyona felét. Úgy gondol
koztak a t sztelendő urak, hogy Mészáros 
József agyon is durranthatta magát. En
nél nem sokkal jobb, ha életbe marad, 
a vagyona felét legalább az eklézsiának 
ajándékozván. Jó, de Mészáros uram meg 
igy gondolkozik :

— Hát meglőttem volna magam, de 
mondjuk, hogy nem jó trafáltam, kigyó
gyultam és élni akarok. Élhetnék az egész 
vagyonommal, ha el nem veszítem a felit. 
Adjátok csak vissza, mert élni akarok. 
Az úristen megél az én vagyonkám nél
kül is A nagykőrösi papok se igen for- 
dulgattak még fel éhen.

Hogy milyen állapotban volt a sze
gény Mészáros József, — aki egyébként 
analfabéta és igy nagyon jó keresztény 
válhatott belőle — legjobban bizonyítja 
az, amit a pörósködés megkezdésekor 
maga mondott :

— Tudják az urak, annyira voltam 
már, hogy mikoi a főtisztelendő ur feldi
csért a templomban, hogy én milyen jó 
pátionusa lettem az egyháznak, hogy az 
én lelkemnek milyen jó helye lesz a meny
országban, hát amint fölpislantottam a 
templom plafonjára, esküszöm, hogy ott 
láttám magát az Úristent hosszú, ősz sza
kállal, amint felem intett és mondta :

— Józsi fiam, igazán buszke va- 
i gyök rád.

A Józsi fiam most pörli a szent 
eklézsiát. Hogy mi lesz a vége, az most 
nem tartozik ide Elég az hozzá, hogy az 
úristen igy tett látogatást Nagykőrösön s 
a vagyonából kiforgatott atyafinak most 
már mondhatja a legújabb példaszó :

— Téged ’s meglátogatott az úristen, 
mint a nagykőrösi Mészáros Jóskát.

Esküdtszeki tárgyalások sorrendje.
Február 8. és 9 én, pénteken es 

szombaton Gyilkosság bűntettével terhelt 
Oláh Károly ne bűnügye.

Február 10-én. Szünet.
Február 11 én, hétfőn. Szándékos 

emberölés kísérletének bűntettével vádolt 
Gombos Lajos bűnügye.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi február hó 6-an.

Születések : Molnár Mária rk , Ko
vács Erzsébet ref., Szegezdi Anna rk.

Halálozások : Bállá Pál rk. 66 éves. 
Biró Ferenc ref. 6 éves, Kullai László 
ref. 63 éves.

Házasságot kötöttek Nagy Antal 
rk. Kollár Éva rk., Rózsa Gábor rk. Végh 
Maria rk.. Pánik József rk. Udvardi Te
réz rk., Boros János ref. Bábiczky Rozá
lia rk., Pusztai József rk. Radics Etel rk

Birtok változások.
Lehóczki Pál megvette Kapus Pál 

11. tized 223. házát 2800 koronáért.
Kullai Andrásné m<*gvette Kis Jó

zsef 9. tized 397. számú házát 3400 K.
Illés János megvette Domokos SAn- 

dorné ballószegi 1992 öl szőlőjét 2200 K.
Laczi József megvette Zana István

nak szék tói 1 hold 1199 □ öl szőlőjét 
4000 koronáért.

Sárközy Pál megvette Szók inger 
Irma 3. tized 228. számú házát 14000 K.

Kiss József megvette Máté János 9. 
tized 269. számú házát 2800 koronáért.
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Kiadó úri lakás.
A VI. tized, Katona József-utcza 

35. számú házat egészben, vagy pedig 
külön a nagy lakást, mely áll: 4 szo
bából és a szükséges mellékhelyiségek
ből, f. évi május l-töl bérbeadóm.

Adolf, 
lakik : IV. tized, budai kis utcza, 18. 
szám, (Nagy-kórösi-utcza sarok. Ver- 
sitz-féle házban.) 5059—6 í

MT Kiadó HM 
korcsma-üzlet.

1. tized. 96. szám alatt egy jó 
forgalmit korcsma-üzlethelyiség kugli- 
zóval azonnal vagy f. 1907 eví május 
elsejére kiadó. Az összes berendezés 
is átvehető. Értekezni lehet a tulajdo
nossal ugyanott 506O--3—1

Szőlő árverés.
Február ll-én. d. e. 9 orakor a 

kir. törvényszék telekkönyvi helyi
segében. árverés alá kerül 2000 
□ -öl csemegeszőlővel beültetett, 
vízvezetékkel ellátott szőlő, melyen 
egy kis nyaraló is van; közvetlen 
a vasút mellett, a gyermekmenhely 
szomszédságában, az első örháznál. 
Kikiáltási ar 2000 frt. Törlesztéses 
kölcsön 1200 frt van rajta.

Uj előnyomda! "W®
\ an szerencsém a nagyérdemű 

hölgyközönseg szives figyelmébe aján
lani a mai kor igényeinek megfelelően 1 
berendezett himzö-mintaimat: neveze
tesen: 14 fele kisebb nagyobb mono
gram. 5 féle a. b. ez.. 50 féle leg
divatosabb ingbetetek. czakkok. parna- 
betetek es sarkok, japan ellenzők, fali 
díszek, konyha falvédok. futók, csokrok, 
stb. stb. rendkívül nagy választékban, 
kophatatlan festékkel, tisztán és ponto
san nyomva, legolcsóbban számíttatnak. 
Ajánlom továbbá: Kecskeméten meg 
eddig nem létező sablon átszurkaló 
tüiro gepemet s elvállalok rajzok es a 
divatlapokból kivett bármilyen minták 
atszurkálasat. Ugyanott lapos, magas, 
feher es a hímzések minden neme el val
laltatnak.

Kérem a nagyérdemű közönség 
partfogasat, maradok kiváló tisztelettel:

Erdei Judith
Kecskeméten. Pava-utcza 144. sz. alatt.

Az állomáshoz közel 
es-* utcákban 250 -300 □ öles teher | 

mentes telek vagy udvarresz) kész- 
pénz fizetés mellett megvete're keres- I 

tetik. Czim a kiadóhivatalban.

Van szerencsénk a t. ez. közönséget értesíteni, hogy működésűnket 
február hó 14-én megkezdjük.

A betéti kamatlábat 4* 2°o-ban állapítottuk meg, a betéti kamat
adót az intézet sajátjából fizeti. Az igazgatóság.

Kiadó úri lakás.
Három utcai szobából álló lakás, 

üvegfolyosóval es mellékhelyiségekkel 
május 1-tÖI kiadó. Kisbudai utcza 
sz. alatt, az iskola mögött.

32.

Négy szobás
utczai lakás üvegfolyosóval, fürdő 
szobával, egesz külön udvarral, mellek- 
helyiségekkel

f. é. május 1 töl kiadó.
Értekezni lehet Peri Ferencz tulaj
donossal : kalap- és cipő-üzletében. *

Házhelyek kiosztása.
A VagokÖZÖn, közvetlenül a Mária- 

város alatt, 18 házhely a városi tanács 
által jóváhagyott részletekben szabad
kézből eladó.

Az egyes házhelyeken levő szőlők, 
valamint élöíák is mind érintetlenül 
maradnak és rögtön a vevő tulajdo
nába mennek át.

Közelebbi felvilágosításokkal szol- f 
gal alulírott, akinél a térkép is meg- I 
tekinthető, a fizetési feltételek megtud- I 

|hatók s a vétel eszközölhető.

Grosz Ignáez
liszt-, só- és korpa 1 aktára, kéttemplomköz.

Eladó ház!
V. tized, Vörösmarty-utcza 155. sz. 

jo forgalmú helyen levő. 5—6 utczara 
szolgáló sarokház. melyben több üzlet
helyiség es többrendbeli lakas van — 
kedvező fizetési feltételekkel - eladó. 
Értekezhetni a tulajdonos ReíSZmaiin 
Márton lakatos mesterrel, Tehen-utcza 
270. számú hazában. 4999- 7—7

I

I
I

Eredeti

varrógépe^
íz állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrásra, 
hímzésre és stoppolásra = 

kiválóan alkalmasak!
——— Egyedüli raktár : -----

Téby Lajos mechanikusnál
4 i Kecskemét, Beretvás - szállodával szemben, 

III. tized, Koháry utca 194. sz

mt 3 jó fiú -m 
tanulóul "Ba 

fizetéssel 
azonnal föl'trétetils 

Reiszmann Márton 
épület- és műlakatos-mííhelyében. 
V. tized, Tehén-utcza 270. szám.

Eladó föld!
BallÓSZÖgbon. az iskola mellett, 

ver 3 lx 0 1 d 
(szolöülteteshez előkészített, fél ölre 
fordított) homok, az 
ültet'-shez szükséges különféle faj sima 
szölövesszövel — kedvező fizetési fel
tételekkel — eladó. Értekezni lehet a 
tulajdonos Gömöri Józseffel, Csalános 
7. sz. alatt. 5046—10- 2

Üzletáthelyezés.
* Szives tudomására hozom a mélyen 

tisztelt közönségnek, hogy a tiz év 
óta fennálló

mü-, selyemfestö- 
és vegytisztitó-üzletemet 

a Takarékpénztár Egyesület piactéri palo
tájából a Vásári nagy utcán, a Karácsonyi 
vendéglő mellett lévő

Fejér István úr házaba
helyeztem át a mai napon.

Amidőn ezt szives tudomására hozom 
a m. t. közönségnek, egyúttal megköszö
nöm az eddigi szives pártfogását s azt a 
jövőben is kérve vagyuk

Kecskemét, 1907. január hó ló én 
hálás tisztelettel

VARADI MIHÁLY
műfestő.

Nyomatott az Első K esketnéd Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.


